
Tasso di ragguaglio dal  01/01/2026  al  31/03/2026 -                

Exchange Rate   from                   to
26.9500 KWACHA  EURO

3,140.00 116.00

1,150.00 42.50

1,990.00 73.50

50.00 1.55

170.00 6.00

0.00 0.00

170.00 6.00

170.00 6.00

300.00 11.00

330.00 12.00

17,200.00 600.00

410.00 15.00

410.00 15.00

2,450.00 90.00

1,620.00 60.00

810.00 30.00

540.00 20.00

540.00 20.00

440.00 16.00

760.00 28.00

QUESTO TARIFFARIO SI RIFERISCE SOLO AGLI  ATTI PIU' FREQUENTEMENTE RICHIESTI                                                                                                 

This Consular fees List refers only  to the most frequently requested services

ART. 26

Articolo/ Article 

TARIFFARIO   -  I  TRIMESTRE 2026  -  Consular Fees  1st Quarter 2026

ART. 18A

ART. 18C

ART. 19

ART. 24

ART. 25

ART.8

ATTI NOTARILI  - Legal documents

ART. 17A

ART. 3

ART. 4A

ART. 7

ART. 7B

ART. 8

13A -13B

ART. 2B

imposta di bollo NAA

ART. 2C

CONTRIBUTO AMMINISTRATIVO - Tax

LIBRETTO 48 PAGINE  -  Cost of Booklet

PASSAPORTO (LIBRETTO E RILASCIO) Passport (booklet and tax)

DOCUMENTI DI VIAGGIO - Travel Documents

booklet

ART. 27A

AUTENTICA DI FIRMA - Signature authentification

COPIA - integrale o per estratto qualsiasi atti notarile - Copies of Legal Documents

Atti non enunciati nei precedenti articoli della presente sezione - Rinuncia Eredita' - atto 

Notorio Matrimonio - Other Legal documents not listed above including  

renunciation of inheritance

ATTI DI STATO CIVILE  - Civil Status Certificates

ETD   -  Emergency Travel Document

CERTIFICAZIONI E DICHIARAZIONI DI STATO CIVILE -                                       

Certificates and declarations on Civil Status

RICHIESTA PUBBLICAZIONI DI MATRIMONIO - Marriage Banns

AVVENUTE PUBBLICAZIONI     -  Completion of Banns

AFFISSIONE PUBBLICAZIONI   -  Publication of Banns

CERTIFICATO CITTADINANZA -  Citizenship Certificate

LEGALIZZAZIONI DI ATTI DI STATO CIVILE -                                                           

Legalization of Civil status Certificates
TRATTAZIONE PRATICA DI RICONOSCIMENTO CITTADINANZA -                      

Citizenship application by descent
CERTIFICATO DI ISCRIZIONE SCHEDARIO CONSOLARE -                                             

Certificate of Registration in the Consular Registers

Atti non enunciati negli artt.1-7 Sez I - GIURAMENTO CITTADINANZA -               other 

documents not mentioned above including Oath after acquisition of Citizenship

PROCURA GENERALE - PROC.GEN LITI - REVOCHE -                                                              

General Power of Attorney  and revocations

PROCURA SPECIALE - REVOCA - Special Power of Attorney and revocations

PROCURA SPECIALE RELATIVA AD ATTI DI STATO CIVILE -                                          

Special Power of attorney relating to Civil Status procedures

ATTO DI ASSENSO -   Parental Consent



1,350.00 50.00

1,350.00 50.00

-

1,350.00 50.00

1,350.00 50.00

1,350.00 50.00

1,780.00 66.00

540.00 20.00

650.00 24.00

270.00 10.00

360.00 13.00

540.00 20.00

30.00 1.00

1,400.00 50.00

KWACHA  EURO

2,430.00 90.00

0.00 0.00

1,220.00 45.00
3,130.00 116.00
1,350.00 50.00

ART. 66D

NAA

ART. 66H

ART.66N

ART. 66N

NAZIONALE STUDIO - NATIONAL STUDY
NAZIONALI - NATIONAL (oltre 90 giorni - over 90 days)

VISTI   -    VISAS :

ALTRI ATTI - Other documents
ATTESTAZIONI CONCERNENTI LEGGI E CONSUETUDINI VIGENTI IN 

ITALIA/ZAMBIA/MALAWI - Certifications reguarding legislations and uses currently 

valid in Italy/Zambia/Malawi

ATTO DI RICONOSCIMENTO -  Acknowledgement of paternity and maternity 

LEGALIZZAZIONE ATTI E FIRME - Legalizations (except Civil Status)
COPIA INTEGRALE O PER ESTRATTO ATTI SEZIONI IV,VI, VIII - Certified Copies 

(Except Legal Documents)
CONFORMITA' TRADUZIONE IN ITALIANO (FATTI DA TERZI) Certification of 

translations into Italian 
CONFORMITA' TRADUZIONE IN INGLESE (FATTI DA TERZI) Certification of translations 

into English
COPIA CONFORME (solo per accesso agli atti) Certified copies (data access procedures 

ONLY)

ART. 65

ART. 68

ART. 69

CERTIFICATI VIDIMAZIONI DICHIARAZIONI PUBBLICAZIONI PER AFFISSIONE E Atti non 

enunciati negli artt.T.c. Sez VII - ATTESTAZIONE NON RINUNCIA A CITTADINANZA 

Certificates Validations Declaration Publication by Board and other documents 

not previously listed including certificate of non renounciation of Citizenship

SCHENGEN (fino a 90 giorni - up to 90 days) 

SCHENGEN (fino a 90 giorni - up to 90 days children 0-6)  

SCHENGEN (fino a 90 giorni - up to 90 days children 7-12) 

ART. 71

ART. 72A

ART. 72C

ART. 73

ART. 74DIRITTO D'URGENZA - Emergency Procedures

CONVALIDA PATENTI DI GUIDA - Driving Licence validation
CERT MEDICO - ATTO ESENTE DA IMPOSTA DI BOLLO -                                             

Medical Certificate for Driving licence validation

PASSAPORTO  MORTUARIO - Laissez-Passer for mortal remains
DICHIARAZIONE DI VALORE PER PROFESSIONE -                                            

Declaration of Value for recognition of Profession

ATTI AMMINISTRATIVI - Administrative documents

AUTENTICAZIONE FOTO -  Photo Authentication ART. 66B


